
Глава 67. Наследница совершает контратаку против реинкарнировавшей главной героини.

Хотя молодой человек раньше их не узнавал, более опытные сотрудники делали это.

Когда Сюнь Ми вошла в резиденцию Сюнь, она сразу почувствовала, что атмосфера была
немного странной.

- Мама, папа. Что случилось?

Почему они смотрели на нее такими странными выражениями? Это вызывало у нее панику.

Отец Сюнь слегка усмехнулся, прежде чем указать на гостиную.

Сюнь Ми вошла с замешательством. Когда она увидела половину комнаты, наполненной
пушистыми чучелами, ее челюсть упала от шока. Что это?

Сюнь Ми подумала, что небольшая гора чучел животных немного ...

- Отец, готовишься ли ты начать магазин подарков? Или вы просто собираете эти милые вещи?

Но это было настолько непоследовательно для ее отца. Неужели он так пострадал от ситуации
в семье, что полностью изменил свои интересы?

Отец Сюнь закатил глаза:

- Это, очевидно, подарки для тебя. Быстро скажи мне правду: кто их всех отправил?

Это был первый раз, когда он видел что-то такое, как он должен был выразиться, уникальный
метод дарения. У его ребенка была слабость на пушистые и очаровательные вещи. Но это было
в норме!

Глядя на всех странных фигурных и размерных животных, он мог только вздохнуть.

Сюнь Ми издала неловкий смешок. Она считала, что знает, кто такой отправитель. Хотя она
действительно хотела, чтобы Ханге отправил ей подарок, она действительно только об этом
говорила. Но теперь, когда это произошло, кто она была, чтобы отвергать дары? ╮ (╯ ▽ ╰) ╭

Поскольку они были от Ханге, ей нужно было заботиться о них. Таким образом, с волной руки,
она все отправила в свою комнату. К счастью, ее шкаф был только наполовину заполнен.

Отец и мать Сюнь спокойно наблюдали, как их дочь ловко сбегает. Когда она, наконец,
успокоилась, и они уже собирались задавать ей вопросы, дворецкий объявил, что прибыл Босс
Мо.

Глаза двух родителей встретились, когда они лично пошли к входной двери, чтобы
поприветствовать гостя. Честно говоря, они не знали, почему Босс Мо придет в дом Сюнь. Они
также не знали об отношениях их дочери с Боссом Мо. Они слышали о слухах, а также видели,
как Босс Мо защищал семью Сюнь. Однако они все еще не могли поверить в правду.

- Босс Мо, ты пришел так поздно днем! Чем мы заслужили такое удовольствие?

Они пригласили его в гостиную и предложили ему чай, прежде чем отец Сюнь заговорил.



Мать Сюнь отправилась на кухню, чтобы дать указания. Было случайно, что время для обеда
было подано. Независимо от того, останется ли Босс Мо в конечном итоге или нет, им все
равно нужно готовиться.

Стоящий за Мо Вэнь Ханем был Цяо Юань, его губы подергивались. Кажется, президент Сюнь
до сих пор не знал, что его босс посмотрел на его дочь.

- Отец, я здесь, чтобы увидеть Сюнь Ми.

Мо Вэнь Хань говорил без учета шока, который он вызвал бы.

Отец Сюнь напрягся, его глаза расширились, глядя на Мо Вэнь Ханя, как будто он видел
призрака.

Цяо Юань отвлек взгляд, пытаясь сдержать смех. Босс был таким прямым. Правящий король
делового мира на самом деле был неопытен в своей личной жизни.

Вызывая «Отца» на первой встрече, разве он не боялся, что его свекровь вышвырнет его
немедленно? Цяо Юань никогда бы не признался, что он был взволнован, ожидая ответа от
зрителей.

- Ха, как ты меня звал?

Отец Сюнь подумал, что у него что-то есть в ушах. Почему еще он слышал, как Босс Мо назвал
себя «отцом»?

Мо Вэнь Хань был немного озадачен, но все же послушно повторил: «Отец».

На этот раз отец Сюнь выглядел так, словно его поразила молния. Указывая пальцем на Мо
Вэнь Ханя, он мог только несколько раз говорить:

- Ты ... ты!

Он был действительно потрясен.

- Президент Сюнь, гм, разве госпожа не сообщила вам? Босс уже предложил ей.

Как эффективный секретарь Босса, Цяо Юань, естественно, шагнул вперед, чтобы объяснить.
Его босс был хорош для всего. Однако он все еще беспокоился за этого человека и его
привычку сохранять молчание без эмоций.

Отец Сюнь был ошарашен. Его дочери сделали предложение? Как отец, он даже ничего не
знал!

- Хан, что ты здесь делаешь?

Сюнь Ми только что закончила организацию подарков и вернулась вниз, когда увидел
человека, сидящего в гостиной. К счастью, она бросилась ему навстречу и улыбнулась.

- Ты здесь, чтобы отправить мне цветы? Если они не красивы, я не буду их принимать.

Были подарки и кольцо. Им не хватало цветов. Теперь появился сам человек, поэтому она
смогла принять обоснованное предположение о цели своего визита.



Глаза Мо Вэнь Ханя посветлели, быстро открыв ящик в руке и вытащив синюю розу изнутри.
Сев на одно колено, он представил цветок Сюнь Ми.

Сюнь Ми уставилась на красивую голубую розу, глубоко задумавшись.

- Тебе это не нравится? Скажи мне, если тебе это не нравится. Я немедленно пойду куплю еще
один.

Мо Вэнь Хан увидел, что Сюнь Ми только смотрела на розу, не намеренно тянувшись к ней,
чтобы принять ее, в результате чего он паниковал.

- Нет, мне это нравится. Очень. Спасибо, Ханге.

Сюнь Ми взяла цветок обеими руками, осторожно прижимая его к губам, чтобы поцеловать. Не
забывая поблагодарить мужчину за доставку, она наклонилась, чтобы поцеловать его в щеки,
когда ее лицо расплылось в яркой улыбке.

Мо Вэнь Хань держал руку Сюнь Ми, взволнованно спрашивая:

- Тогда вы согласны?

Сюнь Ми кивнула. Она все равно согласилась с ним.

Мо Вэнь Хань счастливо встал и потянул Сюнь Ми в его объятия.

- Ханге, как ты думаешь отправить мне голубую розу?

Сюнь Ми погладила лепестки розы, как сладость просочилась в ее сердце.

Мо Вэнь Хань посмотрел на синюю розу в руке:

- Когда я впервые увидел это, я мог думать только о вас. Поэтому я купил его. Я думал, что тебе
это понравится. Они нам очень нравятся.

Он не знал, как описать это чувство, но он сразу понял, что это был цветок для нее.

Вэнь Хань покачал головой.

- Наша встреча была предопределена. Наши связанные души позволяют нам иметь
бесконечные романтические чувства друг к другу.

- Я надеюсь, что у тебя будет такая бесконечная судьба, - пробормотало сердце Мо Вэнь Ханя.
Казалось, что есть идея, которая вот-вот прорвется. Пока он старался, он мог бы схватить ее.

Отец Сюнь был заморожен в шоке (¯ △ ¯;), наблюдая за двумя проявлениями глубоких
привязанностей. Внутри он был готов рухнуть. Его благородный Керл неожиданно достиг
точки брака и помолвки, когда он не смотрел?

Его сердце было беспорядком. Ему нужно время, чтобы сидеть и думать. Он взял чашку с чаем
и прикончил ее, надеясь, что это поможет ему проснуться.
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